
 
 
 
 

Terms and Conditions: 
1. Nasser Bin Khaled Service Centers WLL (the “Company”) reserves 

the right to change the prices of the products without any prior 
notice. The prices are subject to change prior to submitting any 
orders. 

2. Sold Products are covered by the manufacturer’s warranty with 
respect to material and workmanship. The Company is not 
responsible for any other warranty. 

3. Sold products cannot be returned, unless the Company approved 
such return, and provided the following conditions are met: 

A. Handling charges of 10% of the invoiced value shall be 
deducted. 

B. Sold products must be in new condition, unused and in 
their original packaging. 

C. Sold products should be returned within a maximum of 4 
days from the invoice date and the original invoice must 
be presented to the Company. 

4. The Company reserves the right to reject the return of the 
products in all cases that do not require a mandatory return in 
accordance with the applicable laws.  

 
The Customer hereby undertakes and agrees that the goods purchased 
under this agreement shall not be sold, supplied, re-exported, directly 
or indirectly, to Russia, Belarus, Donetsk, Luhansk, and Zaporizhzhya 
oblasts of Ukraine that are occupied by Russia, and Crimea 
Furthermore, the goods shall not be utilized for any nuclear activity or 
weapons-related purposes, and shall only be used by civilian users 
The Customer further agrees that the goods shall not be transferred to 
Russian military entities 
In the event of breach of this clause, the Customer shall be liable to pay 
a penalty  
The Customer acknowledges that they have read and accepted this 
clause and NBK will not be responsible for any consequences arising 
from such breach 

 

وط والأحكام:   الشر

ي   .1
كة"( الحق ف  كة ناصر بن خالد لمراكز الصيانة ذ.م.م. )"الشر شر

الأسعار قابلة للتغيير  و   . البضائع دون أي إنذار مسبقتعديل أسعار 
 . قبل الانتهاء من أي طلب

كة  .2 من حيث جودة   المصنعةالبضاعة المباعة مغطاة بضمان الشر
كة غير مسئولة عن أي ضمان اخر.   المواد والصناعة اليدوية. والشر

جاع علي أن   .3
كة الإسير ي حالة قبلت الشر

د إلا ف  البضاعة المباعة لا تسير
وط التالية:  ي هذه الحالة الشر

 تطبق ف 
جاع. 10خصم  . أ   % من قيمة الفاتورة كمصاريف إسير

ي   . ب
يجب أن تكون البضاعة المباعة جديدة وغير مستعملة وف 

 .  غلافها الأصلي
أيام من   4يجب أن ترد البضاعة المباعة خلال مدة أقصاها  . ت

 تاري    خ الفاتورة مع تقديم النسخة الأصلية للفاتورة. 
ي   .4

ي كل الحالات التر
جاع البضائع ف  ي رفض إسير

كة بحقها ف  تحتفظ الشر
جاع الإلزامي وفق القوانير  المرعية الإجراء. 

 لا تستوجب الإسير

 

 

 
اة بموجب هذا الاتفاق لا يجوز بيعها أو   يتعهد العميل بأن البضائع المشير
ة، إلى روسيا، وبيلاروس،   ة أو غير مباشر توريدها أو إعادة تصديرها، مباشر
ي أوكرانيا ، والقرم 

 ومناطق أوبلاست دونيتسك ولوهانسك وزابوروجيه ف 
ستخدم البضائع لأي نشاط نووي أو 

ُ
أغراض  علاوة عل ذلك، يجب ألا ت

 متعلقة بالأسلحة، ويجب استخدامها فقط من قبل المستخدمير  المدنيير  
إلى كيانات   يوافق العميل كذلك عل أن البضائع لا يجوز بيعها او نقلها 

 عسكرية روسية 
ام  ي حالة عدم الالير 

 عن سداد  ف 
ً
بهذا البند، يكون العميل مسؤولا

 عقوبات   اي 
اقرار صري    ح منه   يقر العميل بأنه قرأ هذا البند وقبله،ويعد توقيع العميل  

كة مسؤولية أي عواقب ناتجة عن عدم   بالعلم و بالموافقة  ولا تتحمل الشر
ام العميل    الير 

 
Data protection clause: 
 
The customer/supplier acknowledges that the company and/or its 
Affiliates possess certain personal information about them, including 
but not limited to name, home address, telephone number, date of 
birth, national social security or social insurance number, salary, 
nationality, job title, and details of all Common Shares granted, 
cancelled, vested, unvested, or outstanding (referred to as "Personal 
Data").  
Some Personal Data may also fall under the category of "Sensitive 
Personal Data" according to the Qatari law No. 13 of 2016 (the "Data 
Protection Law").  
This includes Personal Data and any modifications, as well as other 
relevant personal and financial data about the customer/supplier. By 
agreeing to this, the customer/supplier explicitly consents to the 

:بند حماية البيانات  
 

كات التابعة لها تحتفظ بمعلومات المورد / يقر العميل كة و / أو الشر   هأن الشر
ل أو رقم  شخصيةال ي ذلك عل سبيل المثال لا الحصر الاسم أو عنوان المي  

، بما ف 
الهاتف أو تاري    خ الميلاد أو رقم الضمان الاجتماعي أو التأمير  الاجتماعي أو الراتب  
كة الممنوحة أو  ي وتفاصيل جميع الأسهم المشير

أو الجنسية أو المسمى الوظيف 
 الملغاة أو الممنوحة أو غير المكتسبة أو المعلقة )"البيانات الشخصية"(. 

ا "بيانات شخصية حساسة" بالمعت  
ً
قد تشكل بعض البيانات الشخصية أيض

ي القانون القطري رقم 
)"قانون حماية البيانات   2016لعام  13المقصود ف 

. الشخصية"(  
ها من  ات تطرأ عليها ، وغير وتشمل هذه البيانات، البيانات الشخصية وأي تغيير

المورد. / البيانات المناسبة. البيانات الشخصية والمالية عن العميل  
كات  هذا البند  بموجب المورد / العميل  يقدم كة و / أو الشر موافقة صريحة للشر

التابعة لها لجمع أي بيانات شخصية وبيانات شخصية حساسة والاحتفاظ بها  
 ومشاركتها واستخدامها. 



 
 
 
 

 

company and/or its Affiliates for the collection, retention, sharing, and 
processing of such Personal Data and Sensitive Personal Data.  
Furthermore, the customer/supplier expressly permits the company 
and/or its Affiliates to transfer such Personal Data and Sensitive 
Personal Data outside the country. 

 

كات  المورد / العميل  كما يقدم كة و / أو الشر ا موافقة صريحة للشر
ً
بموجبه أيض

أي من هذه البيانات الشخصية والبيانات الشخصية   التابعة لها لمشاركة 
 الحساسة خارج الدولة. 

 

Disclaimer Clause: 
The company explicitly states and affirms that we will not engage in any 

transactions, or dealings with entities or individuals listed on sanction 

lists. 

 The company reserves the right to terminate or refrain from any 
current or future engagements should any party involved be found on 
such a sanction lists, to ensure compliance with these regulations. 
 

: إخلاء للمسئوليةبند   
 

 
ً
كة وتؤكد صراحة ي أي معاملات أو تعاملات مع كيانات تلن  أنها تنص الشر

نخرط ف 
ي قوائم العقوباتأو 

. أفراد مدرجير  ف   
ي إنهاء أو الإ  

كة بالحق ف  متناع عن أي ارتباطات حالية أو مستقبلية تحتفظ الشر
ي قوائم العقوبات هذه، لضمان الامتثال لهذه 

ي ف 
ي حالة وجود أي طرف معت 

ف 
 .اللوائح

KYC Clause: 
 
The customer will provide accurate and updated information and 
documentation as required for due diligence purposes. 
This may include but is not limited to identification, proof of address, 
financial information, and any other documents deemed necessary to 
establish the identity and legitimacy of the involved parties. 
Failure to comply with KYC requirements may result in the suspension 

or termination of the quotation with no responsibility on the company.  

: "أعرف عميلك"بند   
 

سيقدم العميل معلومات ووثائق دقيقة ومحدثة كما هو مطلوب لأغراض العناية  
. الواجبة  

وقد يشمل ذلك، عل سبيل المثال لا الحصر، تحديد الهوية وإثبات العنوان  
عية  ورية لتحديد هوية وشر والمعلومات المالية وأي مستندات أخرى تعتير صر 

. الأطراف المعنية  
قد يؤدي عدم الامتثال لمتطلبات "اعرف عميلك" إلى تعليق أو إنهاء عرض  

كةالأسعار دون أي مسؤولية عل عاتق  . الشر  


